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1. Allgemeine Hinweise
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Hebekissen der Serie Coolmove smart-level entschieden haben.

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung vollständig durch. Eine 
unsachgemäße Benutzung kann zu Sachschäden oder Verletzungen führen.

Bewahren Sie diese Anleitung sorgfältig auf und geben Sie sie bei Weitergabe des Produktes an den 
neuen Besitzer weiter.

2. Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Coolmove smart-level Hebekissen dient zum kontrollierten Anheben und Ausgleichen von 
Lasten bis zu einer maximalen Tragfähigkeit von 2.000 kg.

Typische Einsatzbereiche:

• Wohnmobile 



• Camper 
• Anhänger 
• Pkw 
• Offroad-Fahrzeuge 
• leichte Nutzfahrzeuge 
• Maschinen und Geräte 

Das Hebekissen darf ausschließlich auf tragfähigem Untergrund verwendet werden.

Das Produkt ist kein Ersatz für zugelassene Unterstellböcke oder andere vorgeschriebene 
Sicherungseinrichtungen.

3. Sicherheitshinweise
 ⚠WARNUNG

Vor jeder Benutzung prüfen:

• Hebekissen auf Beschädigungen kontrollieren 
• Ventil auf festen Sitz prüfen 
• maximalen Betriebsdruck nicht überschreiten 
• maximale Traglast nicht überschreiten 

Während des Betriebs:

• niemals unter einer ausschließlich durch das Hebekissen angehobenen Last arbeiten 
• Last zusätzlich sichern 
• Hebekissen nicht auf scharfkantigen Gegenständen verwenden 
• Produkt von offenem Feuer fernhalten 
• nicht als Rettungs- oder Personentrage verwenden 

Das Hebekissen darf ausschließlich mit sauberer Druckluft betrieben werden.

4. Lieferumfang
Der Lieferumfang besteht je nach Ausführung aus:

• Coolmove smart-level Hebekissen 
• Transporttasche 

• Bedienungsanleitung 

Optional erhältlich:

• Luftpumpe 
• Druckluftadapter 



5. Produktbeschreibung
Das Coolmove smart-level Hebekissen besteht aus hochfestem PVC-Dropstitch-Gewebe mit 
beidseitiger Beschichtung.

Eigenschaften:

• geringes Eigengewicht 
• hohe Stabilität 
• große Auflagefläche 
• rutschhemmende Oberfläche 
• UV-beständig 
• wasserabweisend 
• einfacher Transport 

Das integrierte Halkey-Roberts-Ventil ermöglicht ein schnelles Befüllen sowie ein kontrolliertes 
Entlüften.

6. Technische Daten
Merkmal Daten

Hersteller Coolmove
Anschrift Falkenweg 10, 86156 Augsburg
Produkt smart-level
Material Beschichtetes PVC-Dropstitch
Max. Traglast 2.000 kg
Max. Betriebsdruck 18 psi
Ventil Halkey-Roberts

Modelle

Modell Abmessungen Gewicht
L 65 × 45 × 15 cm ca. 1,5 kg
XL 65 × 45 × 20 cm ca. 2,0 kg
XXL 145 × 45 × 15 cm ca. 3,4 kg

7. Halkey-Roberts-Ventil
Abb. 7.1 – Ventilstellung des Halkey-Roberts-Ventils
(Hier wird das von dir bereitgestellte Ventilbild eingefügt.)

Ventilstellungen

Ventilstift oben (geschlossen)

• Luft kann beim Befüllen in das Hebekissen strömen. 



• Nach dem Entfernen der Pumpe schließt das Ventil automatisch. 
• Das Hebekissen bleibt aufgeblasen. 

Ventilstift unten (offen)

• Das Ventil ist dauerhaft geöffnet. 
• Die Luft kann ungehindert entweichen. 
• Diese Stellung dient dem schnellen Entlüften. 

Bedienung

1. Schutzkappe entfernen. 
2. Ventilstellung prüfen. 
3. Pumpe oder Druckluftadapter anschließen. 
4. Hebekissen langsam aufpumpen. 
5. Maximaldruck von 18 psi nicht überschreiten. 
6. Nach dem Einsatz Ventilstift nach unten drücken und Luft vollständig entweichen lassen. 
7. Schutzkappe wieder aufschrauben. 

Hinweise

• Das Ventil regelmäßig auf Verschmutzungen prüfen. 
• Dichtflächen sauber halten. 
• Keine ölhaltigen Schmierstoffe verwenden. 
• Beschädigte Ventile dürfen nur durch Original-Ersatzteile ersetzt werden. 



POLSKI

Coolmove smart-level

Instrukcja obsługi

1. Informacje ogólne
Dziękujemy za wybór poduszki podnoszącej Coolmove smart-level.

Przed pierwszym użyciem należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję. Nieprawidłowe 
użytkowanie może spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie mienia.

Instrukcję należy zachować i przekazać kolejnemu właścicielowi produktu.

2. Przeznaczenie
Poduszka podnosząca Coolmove smart-level jest przeznaczona do podnoszenia i poziomowania 
ładunków o maksymalnej masie 2 000 kg.

Typowe zastosowania:

• kampery 
• samochody kempingowe 
• przyczepy kempingowe 
• samochody osobowe 
• pojazdy terenowe 
• lekkie pojazdy użytkowe 
• maszyny i urządzenia 

Produkt należy stosować wyłącznie na stabilnym i nośnym podłożu.

Poduszka nie zastępuje certyfikowanych podpór warsztatowych ani innych wymaganych urządzeń 
zabezpieczających.

3. Wskazówki bezpieczeństwa
OSTRZEŻENIE

Przed każdym użyciem należy sprawdzić:

• stan poduszki, 
• prawidłowe zamocowanie zaworu, 
• maksymalne ciśnienie robocze, 
• maksymalne dopuszczalne obciążenie. 



Podczas użytkowania:

• Nigdy nie pracować pod pojazdem podpartym wyłącznie poduszką. 
• Zawsze stosować dodatkowe podpory zabezpieczające. 
• Nie używać na ostrych powierzchniach. 
• Chronić przed otwartym ogniem. 
• Nie używać do podnoszenia ludzi. 

Do pompowania używać wyłącznie czystego sprężonego powietrza.

4. Zakres dostawy
W zależności od wersji:

• Poduszka podnosząca Coolmove smart-level 
• torba transportowa

• Instrukcja obsługi 

Akcesoria opcjonalne:

• pompka 
• adapter 

5. Opis produktu
Poduszka wykonana jest z wytrzymałego powlekanego materiału PVC Dropstitch.

Cechy:

• niewielka masa, 
• wysoka stabilność, 
• duża powierzchnia podparcia, 
• powierzchnia antypoślizgowa, 
• odporność na promieniowanie UV, 
• odporność na wodę, 
• łatwy transport. 

Zintegrowany zawór Halkey-Roberts umożliwia szybkie pompowanie i kontrolowane spuszczanie 
powietrza.

6. Dane techniczne
Parametr Wartość

Producent Coolmove
Adres Falkenweg 10, 86156 Augsburg, Niemcy
Produkt smart-level



Parametr Wartość
Materiał Powlekany PVC Dropstitch
Maksymalne obciążenie 2 000 kg
Maksymalne ciśnienie 18 psi
Zawór Halkey-Roberts

Modele

Model Wymiary Masa
L 65 × 45 × 15 cm ok. 1,5 kg
XL 65 × 45 × 20 cm ok. 2,0 kg
XXL 145 × 45 × 15 cm ok. 3,4 kg

7. Zawór Halkey-Roberts
Rys. 7.1 – Położenia zaworu

Trzpień w górnym położeniu

• Zawór zamyka się automatycznie. 
• Poduszka pozostaje napompowana. 

Trzpień w dolnym położeniu

• Zawór pozostaje otwarty. 
• Umożliwia szybkie spuszczenie powietrza. 

Pompowanie

1. Zdjąć kapturek ochronny. 
2. Sprawdzić położenie zaworu. 
3. Podłączyć pompkę. 
4. Powoli pompować. 
5. Nie przekraczać 18 psi. 
6. Odłączyć pompkę. 
7. Założyć kapturek ochronny. 



ESPAÑOL

Coolmove smart-level

Manual de instrucciones

1. Información general
Gracias por elegir el cojín elevador Coolmove smart-level.

Lea atentamente este manual antes del primer uso. Un uso incorrecto puede provocar daños 
materiales o lesiones personales.

Conserve este manual y entréguelo al nuevo propietario en caso de venta del producto.

2. Uso previsto
El cojín elevador Coolmove smart-level está diseñado para elevar y nivelar cargas de hasta 2.000 
kg.

Aplicaciones típicas:

• Autocaravanas 
• Furgonetas camper 
• Caravanas 
• Turismos 
• Vehículos todoterreno 
• Vehículos comerciales ligeros 
• Maquinaria y equipos 

Utilice el producto únicamente sobre una superficie firme y resistente.

No sustituye a los soportes de seguridad homologados.

3. Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA

Antes de cada uso:

• Compruebe que el cojín no presente daños. 
• Verifique el correcto montaje de la válvula. 



• No supere la presión máxima. 
• No supere la carga máxima. 

Durante el uso:

• Nunca trabaje debajo de una carga sostenida únicamente por el cojín elevador. 
• Utilice siempre soportes de seguridad adicionales. 
• No utilice el producto sobre superficies afiladas. 
• Manténgalo alejado del fuego. 
• No lo utilice para elevar personas. 

Utilice únicamente aire comprimido limpio.

4. Contenido del suministro
Según la versión:

• Cojín elevador Coolmove smart-level 
• Bolsa de transporte

• Manual de instrucciones 

Accesorios opcionales:

• Bomba de aire 
• Adaptador 

5. Descripción del producto
El cojín está fabricado con PVC Dropstitch recubierto de alta resistencia.

Características:

• peso reducido, 
• alta estabilidad, 
• amplia superficie de apoyo, 
• superficie antideslizante, 
• resistente a los rayos UV, 
• resistente al agua, 
• fácil transporte. 

La válvula Halkey-Roberts integrada permite un inflado rápido y un desinflado controlado.

6. Datos técnicos
Característica Valor

Fabricante Coolmove
Dirección Falkenweg 10, 86156 Augsburg, Alemania



Característica Valor
Producto smart-level
Material PVC Dropstitch recubierto
Carga máxima 2.000 kg
Presión máxima 18 psi
Válvula Halkey-Roberts

Modelos

Modelo Dimensiones Peso
L 65 × 45 × 15 cm aprox. 1,5 kg
XL 65 × 45 × 20 cm aprox. 2,0 kg
XXL 145 × 45 × 15 cm aprox. 3,4 kg

7. Válvula Halkey-Roberts
Fig. 7.1 – Posiciones de la válvula

Vástago en posición superior

• La válvula se cierra automáticamente. 
• El cojín permanece inflado. 

Vástago en posición inferior

• La válvula permanece abierta. 
• Permite un desinflado rápido. 

Inflado

1. Retire la tapa protectora. 
2. Compruebe la posición de la válvula. 
3. Conecte la bomba. 
4. Infle lentamente. 
5. No supere 18 psi. 
6. Desconecte la bomba. 
7. Vuelva a colocar la tapa protectora.



ITALIANO

Coolmove smart-level
Manuale d'uso

1. Informazioni generali

Grazie per aver scelto il cuscino di sollevamento Coolmove smart-level.

Leggere attentamente il presente manuale prima del primo utilizzo. Un uso improprio può causare 
danni a persone o cose.

Conservare il manuale per future consultazioni e consegnarlo al nuovo proprietario in caso di 
cessione del prodotto.

2. Utilizzo previsto

Il cuscino di sollevamento Coolmove smart-level è progettato per il sollevamento e il livellamento 
di carichi fino a una capacità massima di 2.000 kg.

Applicazioni tipiche:

• Camper 
• Motorhome 
• Roulotte 
• Autovetture 
• Veicoli fuoristrada 
• Veicoli commerciali leggeri 
• Macchinari e attrezzature 

Utilizzare esclusivamente su superfici solide e stabili.

Il prodotto non sostituisce cavalletti di sicurezza o altri dispositivi di sostegno prescritti.

3. Avvertenze di sicurezza

ATTENZIONE

Prima di ogni utilizzo verificare:

• eventuali danni al cuscino 
• corretto montaggio della valvola 
• pressione massima consentita 
• carico massimo consentito 



Durante l'uso:

• Non lavorare mai sotto un carico sostenuto esclusivamente dal cuscino. 
• Utilizzare sempre supporti di sicurezza aggiuntivi. 
• Non utilizzare su superfici appuntite o taglienti. 
• Tenere lontano da fiamme libere. 
• Non utilizzare per il sollevamento di persone. 

Utilizzare esclusivamente aria compressa pulita.

4. Contenuto della confezione

A seconda della versione:

• Cuscino di sollevamento Coolmove smart-level 
• Borsa per il trasporto 
• Manuale d'uso 

Accessori opzionali:

• Pompa 
• Adattatore  

5. Descrizione del prodotto

Il cuscino è realizzato in PVC Dropstitch rivestito ad alta resistenza.

Caratteristiche:

• peso ridotto 
• elevata stabilità 
• ampia superficie di appoggio 
• superficie antiscivolo 
• resistente ai raggi UV 
• impermeabile 
• facile da trasportare 

La valvola Halkey-Roberts integrata consente un gonfiaggio rapido e uno sgonfiaggio controllato.

6. Dati tecnici

Caratteristica Valore
Produttore Coolmove
Indirizzo Falkenweg 10, 86156 Augsburg, Germania
Prodotto smart-level
Materiale PVC Dropstitch rivestito
Portata massima 2.000 kg
Pressione massima 18 psi
Valvola Halkey-Roberts



Modelli

Modello Dimensioni Peso
L 65 × 45 × 15 cm ca. 1,5 kg
XL 65 × 45 × 20 cm ca. 2,0 kg
XXL 145 × 45 × 15 cm ca. 3,4 kg

7. Valvola Halkey-Roberts

Fig. 7.1 – Posizioni della valvola

Perno in posizione superiore

• La valvola si chiude automaticamente. 
• Il cuscino rimane gonfio. 

Perno in posizione inferiore

• La valvola rimane aperta. 
• L'aria fuoriesce rapidamente. 

Gonfiaggio

1. Rimuovere il tappo di protezione. 
2. Controllare la posizione della valvola. 
3. Collegare la pompa. 
4. Gonfiare lentamente. 
5. Non superare 18 psi. 
6. Scollegare la pompa. 
7. Riavvitare il tappo di protezione. 



FRANÇAIS

Coolmove smart-level
Manuel d'utilisation

1. Informations générales

Merci d'avoir choisi le coussin de levage Coolmove smart-level.

Veuillez lire attentivement ce manuel avant la première utilisation. Une utilisation incorrecte peut 
provoquer des dommages matériels ou des blessures.

Conservez ce manuel et remettez-le au nouveau propriétaire en cas de revente.

2. Utilisation prévue

Le coussin de levage Coolmove smart-level est destiné au levage et au nivellement de charges 
jusqu'à 2 000 kg.

Applications typiques :

• Camping-cars 
• Fourgons aménagés 
• Caravanes 
• Véhicules particuliers 
• Véhicules tout-terrain 
• Véhicules utilitaires légers 
• Machines et équipements 

Utiliser uniquement sur une surface stable et résistante.

Le produit ne remplace pas des chandelles homologuées ou d'autres dispositifs de sécurité 
obligatoires.

3. Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT

Avant chaque utilisation :

• Vérifier l'absence de dommages. 
• Contrôler la fixation de la valve. 
• Respecter la pression maximale. 
• Respecter la charge maximale. 

Pendant l'utilisation :

• Ne jamais travailler sous une charge soutenue uniquement par le coussin. 



• Utiliser toujours des supports de sécurité. 
• Ne pas utiliser sur des objets tranchants. 
• Tenir éloigné des flammes. 
• Ne pas utiliser pour soulever des personnes. 

Utiliser uniquement de l'air comprimé propre.

4. Contenu de la livraison

Selon la version :

• Coussin de levage Coolmove smart-level 
• Sac de transport 
• Manuel d'utilisation 

Accessoires en option :

• Pompe 
• Adaptateur 

5. Description du produit

Le coussin est fabriqué en PVC Dropstitch enduit haute résistance.

Caractéristiques :

• faible poids 
• grande stabilité 
• large surface d'appui 
• surface antidérapante 
• résistant aux UV 
• résistant à l'eau 
• transport facile 

La valve Halkey-Roberts permet un gonflage rapide et un dégonflage contrôlé.

6. Caractéristiques techniques

Caractéristique Valeur
Fabricant Coolmove
Adresse Falkenweg 10, 86156 Augsburg, Allemagne
Produit smart-level
Matériau PVC Dropstitch enduit
Charge maximale 2 000 kg
Pression maximale 18 psi
Valve Halkey-Roberts



Modèles

Modèle Dimensions Poids
L 65 × 45 × 15 cm env. 1,5 kg
XL 65 × 45 × 20 cm env. 2,0 kg
XXL 145 × 45 × 15 cm env. 3,4 kg

7. Valve Halkey-Roberts

Fig. 7.1 – Positions de la valve

Tige en position haute

• Fermeture automatique. 
• Le coussin reste gonflé. 

Tige en position basse

• Valve ouverte. 
• Dégonflage rapide. 

Gonflage

1. Retirer le capuchon. 
2. Vérifier la position de la valve. 
3. Raccorder la pompe. 
4. Gonfler lentement. 
5. Ne jamais dépasser 18 psi. 
6. Débrancher la pompe. 
7. Revisser le capuchon de protection.
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